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TA MH FAQZZIKA ZTOIXEIA QX MNAPAITONTEZ IXHMATIZMOY KAI KAGIEPQZHZ TQN
EIAIKQN OPQN

Mavayiwtng I. KeAdvdpiag
NEPIAHWYH
Mopd Tn BeapaTikh TTPOOdO TToU €xel OnNUEIWBEi GTOV TOpéa TNG TUTTOTTOINONG TNG OpoAoyiag Kal To
peYAAo Byko oUyxpovwy AEEIKWY Kal Baoewv dedouévwv opoAoyiag, dev gival EUKOAO va SIaTUTTWOOUE
YEVIKOUG KAVOVEG Kal apxég TTou Ba dIETTouv Tnv avaTTuén kai Tn Aeitoupyia Tng opoAoyiag. Autéd
ogeileTal oTo OTI N opoAoyia, wg ouoTaTiké aToIxEio TNG €IBIKAG YAWOoag, SIETeETal Kal KaBopileTal oxi
pOvo aTmd YAwooIlkoUg OoAAG Kol aTmd  pn YAWOOIKOUG TTAPAYOVTEG, OTTWG N €UPAvIon VEWV
EMOTNUOVIKWY KAGOwWV (T1.X. KuBepvnTikr)) A péow TnG OIETTAPNG OIOPOPETIKWV KAGdwWV (TT.X.
BiotexvoAoyia), ol aAAay£g Twv KupiopXwv avTIAWEWY o€ évav Topéa TOU €TTIOTNTOU, OI TTEPIPEPEIAKES
S1aPopEG GTOUG PUBPOUG avATITUENG TNG ETTIOTANNG K.A.TT. H Karavénon autwy Twv TTapayoviwy eival
peiCovog onuaaciag yia Tn HETAPPaacn Twv eI0IKWVY Kelnévwy. H avakoivwon Ba e§eTdael Toug TTapaTravw
TTAPAyoVTEG, TO TTWG €mMOPoUV 0T dlaudppwon Tng €18IKAG OpoAoyiag Kal Tn onuacia Toug yia Tn

METAPPACN TWV EIBIKWYV KEIYEVWV.

THE NON-LINGUISTIC ELEMENTS AS FACTORS OF FORMING AND ESTABLISHING
SPECIALISED TERMS

Panayotis I. Kelandrias
SUMMARY
Despite the spectacular progress in the field of terminology standardisation and the large volume of
modern dictionaries and terminology databases, it is rather difficult to formulate general rules and
principles that will govern the development and function of terminology. This is due to the fact that
terminology, as constituent element of LSP, is depended not only on linguistic factors but also on non-
linguistic ones such as the emergence of new scientific fields (e.g. cybernetics), the interrelation
between different fields (e.g. biotechnology), the change of the dominant concepts in a specific field, the
regional differences that influence the evolution of science etc. The understanding of these factors is of
major importance to the translation of LSP texts. The paper will examine the above factors, their
influence in the formation of specialised terminology and their significance for the translation of LSP

texts.

Mapd T1g €€eAigeig TTou onuelwBnKav Katd Tn SIAPKEID TWV TEAEUTAIWY ETWV OTOV TOPEA TNG
£€PEUVAG Kal TNG TUTTOTTOINONG TNG opoAoyiag, T6oo aTov eAAadIKG XWpo 600 Kal diEBvwg, Ta

TTOAAG Kal TToIKiAa epeuvnTIKG TTpoYypAupaTa, TIG TTOAU TTEPIOCOTEPEG OXETIKEG dNUOCIEUCEIG
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KAl ETIOTNMOVIKA TEKUNPIWHPEVEG OVOKOIVWOEIG, N OloTUTTWON YEVIKWY KAl  gupuTEpPaA
OTTOOEKTWV KaVOVWYV Kal apyxwv, TTou Ba epunvelouv kal Ba Tagivopolv Toug TPOTTOUG HE
TOUG OTTOIOUG euPaViCeTal, KOBIEPWVETAI 1] OTTOPPITITETAI N €I10IKA OopoAoyia Oev €xel yivel
AKOMN EQIKTH.

O1 Aoyor eivar TToAAoi. MpwTov, oxeddv OAeg o1 peAéTeG dev TTpocavaToAi(ovTial GTO va
KaBIEpWGOOUV  OPOAOYIKOUG VOUOUG, VO EVIOTTIOOUV Kal €punveloouv Tn @UCN Twv
OPOAOYIKWV QAIVOUEVWY KAl TIG AITIEG TOUG OAAd, wg eTTi TO TTAgiOTOV, aoxoAoUvTal PE TO va
Tepypdywouv To @aivouevo Otav autd €xel ekdnAwBei. Aegltepov, n TTAslopngia Twv
aOXOAOUMEVWY ME TNV €peuva OTOV TOMEQ TNG OPOAOYIOG Kal TNG TUTTOTTOINGAS TNG,
EVOIOQEPETAl  TTEPIOCOTEPO VA  ONUIOUPYNOEl OTTOTEAEOUATIKEG Kal eUXpnoTeg BAoeig
oedopévwv opoAoyiog Kal CuoTAPATA PNXAVIKAG METAPPOONG, €VW OPKETOI EPEUVNTEG,
ETTNPEACUEVOI aTTO TNV AUEAVOUEVN ETTIPPON TTOU AOKei N €I8IKA YAwooa atnv |<0|vr11 Kal un
AapBdavovtag uttdwn 1O yeyovog OTI n €101k emIKOIVWvia Ogv yivetal p€ocw TNG €10IKNAG
opoAoyiag aAAG péow Twv €18IkKwv Kelpévwy (Mapiavol 2003:13), Ta otroia dev TrEPIEXOUV
povo opo)\oyl’az, ETTIXEIPOUV VO KOVOVIKOTTOIOUV TIG OAAQYEG OTIC QUOIKEG YAWOOEG Kal
SIOTUTTWVOUV aTTOWEIG TTEPT  «ABNUATIKOTTOINOTG» TOUG, XWPIG KOIVWVIKEG, TOTTIKEG N
IOTOPIKEG AVAPOPES, XWPIG Yeuon aAAd pe oToixeia TTaykoopiotnTag (Pérksen 1988:109).
Emiong, kd&Be amdmeipa TutrOTIOINONG TNG OpOoAoyiag TrepiopieTal ammd OU0  EyYEVEig
aduvapieg: TN XPOVIKN OTIyur NG TTapéppaong kai Tn didxuon kal TV IkavotnTa digicduong
Kal atmodoxrg. ZuviBwg, ol TuttoTToINTIKEG B1adIKaaieg TNG opoAoyiag ETTovTal TNG EI0AYWYAS
NG Kai, 1I8iwg aTnv TEPITITWOon TTou emRAAAoUV pia YAwoaikr AUon TTou TTPOCTIBETAI OTIG
Ndn uttdpxouoeg amoddoelg, TOTE N €K TNG E€TMIROAAG QUTAG AVAPAIVOUEVN CUVWVUMIa
ouvnBwg duoxepaivel To épyo Tou petagpacTt (PwoTiépng 2001:286). Qg Tapadelypa
MTTOPOUHE va ava@EéPOUNE TNV TTEPITITWAN Tou 6pou Vernunft (6TTwG auTodg XPNOIKOTTOIEITAI
até Tov Kant kal ava@éperal aTnyv IKavotnTa Tou avBpwTrou va oképTtetal opbd), o oTtroiog
£xel ammodoBei kal kabiepwBei ota EAANVIKE wg Adyog¢ evw, oe peTappdoelg Tou Kant ammo
TOV KaBnynTr @iAocoiag kai dokipo peta@pacTh |. T¢aBdpa o idlog 6pog £xel arodobei wg
Aoyikn (e TTeCO A\ yia va Pnv TTEPXETAI GUYXUON WE TNV ETTICTAMN TNG AOYIKAG).

TéNog, TTOANEG OpoMoyikEG €peuveg Kal Bdoelg dedouévwy avatTiooovtal aveedptnTa,

KUPIWG aTTO ETAIPEIEG TTOU EVOIAQEPOVTAI, TIPWTIOTWG, VO avaTTugouv Tn OIKA TOUG ETAIPIKNA

! 'Hdn amd 10 1697 0 Leibniz TTaparnpouce 611 o1 €18IKEG YAWOOEG ETTNPEACOUV TNV KOIVA
YAWGOoa atré TNV oTT0ia £X0UV ATTOKOTTEI 0IKEI0BEAWS (0TO: Albrecht 1995:115).

ZH opoAoyia atroTeAei KaTd HEGo 6po TTEPITTOU TO 20% TWV OTOIXEIWV VOGS €I0IKOU KEIUEVOU
(Schmitt 2002:61).
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raurornta (corporate identity), HEPOG TnG oOTToiag €ival KAl N AVATITUEN TNG «ETAIPIKAG»
opvoyicng, 1600 YyIO ECWTEPIKA XPrON 600 KAl OTO TTAQICIO TNG evioxXuong TNG ETAIPIKAC
&IKévag (corporate image). Ol PEUOVWUEVEG QUTEG EPEUVEG €XOUV WG KUPIO OTOXO TNV
QAvVayVWPICIYOTNTA TOU TTPOIOGVTOG Kal TNG £TAIPEING ATTO TOV KATAVOAWTH Kal gV ETTIXEIPOUV
va eloXwprRoouv ota Pabutepa aimia TTou kaBopifouv Tn dnuioupyia Kai AsiToupyia Tng
opoAoyiag.

MNa va utrdpéel €181k} opoAoyia Kal, KAt €TTEKTAON, €10IKA YAwooa, TTpoltrobeon eival n
Utrapén TAnpoopiag r yvwaong, n oTroia TPETTEl va ovopaoTei. H rapaywyr| €101IKwv 6pwy,
Aoimév, eCaptdral ammd TNV TTapaywyn €I0IKAG yvwong Kal TNV avaykn TTEPIYPaPng Tng
€pOooV N opoloyia dev aOXOAgiTal HOVO PE OPOUG OANG UTTOPET va opIoBEi WG N «yAwaCOIKN
meplypa@n piag 10éag» (Gledhill 2000:22). O1 amo@Acelg OXETIKA YE TNV €TIAOYN TWV
YAWOOIKWY HOPPWV KAl TG onUaciag Toug €EapTwvTtal atmmd To Babud karavoénong Twv
YEVIKOTEPWYV VOUWV TToU BIETTOUV Kal KaBopifouv Tnv avaTrTuén Kai Aeiroupyia Tng opoAoyiag.
O &vTOTIIOPOG KOl N EPUNVEIA QUTWY TWV YEVIKWYV VOPWY €ival evioTe SUOYKEPEIG, EQOCOV N
€101k YAwooa dev Traldel va gival Pia QUOIKN YAWOOO Kal, OTIG QUOIKEG YAWOOEG, TTOAAOI
VOUOI eKONAWVOVTAl E€UPECWG, UTTO HOPQN TACEWV KOl KOVOVIKOTHATWVY Kal, guxvd, Oev
yivovtal apéowg avtiAnmroi. H avdmtugn tng opoloyiag emnpedletal amd TTOIKIAOUG
TTApAyovTEG, TOUG OTToioug Ba JTTopoUcauE va KOTATAEOUME O€ YAWOOIKOUG Kal N
yAwooikoug. Mapakdtw, Ba €TTIXEIPAOOUNE VA EVTOTTIOOUUE Kal VA avAAUCOUME TOUG Wn
YAWOOIKOUG TTapAyovTeG WG aITiwv dnuioupyiag yvwong Kal TTANPOQOPIWY Kal, CUVETTWG,
opoAoyiag.

O mpwTog ammd autolg €ival N EUPAVION €VOG VEOU ETTIOTNUOVIKOU KAGDOU. ZUP@WVA HE
KOIVWVIOAOYIKEG E£PEUVEG, O OPIBUOG TWV ETTIOTNUWY, EiTE VEWV €iTE WG TOopEwv RdN
upioTauevwy KAGdwyv, Teivel va OImAaciadeTal KaBe eikoal TTévte TepiTou Xpovia (Grinev
1993:16). O1 véor Topeig TNG yvwaong euavifovial wg: (a) VEEG ETTIOTAPES, CUVETTEIQ TNG
e€ENENG NN UPICTOPEVWY  ETTIOTAPOVIKWY KAGOWV (OTTwWG TI.X. N AOTIKA UYIEIVA, N
ETTAYYEAPATIKA UYIEIVA K.4. WG €EENIEN TNG uyIEvAG), (B) KAGBoI cuvetreia Tng dieTTa@rRg dUo

UQIOTAPEVWY KAGBwvV, OTTwG n Plotexvoloyia, n PIoQuoikr KA. Kal (y) véor kA&dol

3 Qg TTaPAdEIYUA AVAPEPOUE TO YEPUAVIKO OPO YIa Ta @iué T{Guia Tiou, oTa style sheets Twv
VWI/Audi kai Toyota Trapouciddetal wg athermische Scheiben ka1 Wérmeschutzverglasung,
evw) n Mercedes-Benz xpnoiyotroiei Tov 6po wadrmeddmmendes Glas, n BMW Tov 6po
griines Wérmeschutzglas, n Opel Tov 6po warmeddmmende, geténte Rundumverglasung, ol
Nissan kai Saab Tov 0po getdénte Scheiben xai n Lancia tov 6po Colorglas (Stolze
1999:190).
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ouvetteia TNG d1IGdpaonNG TTOAWYV  ETOTAUWY, OTIWG N TTANPOPOPIKY, N OIKoAoyia, n
TEXVOAOYIO JETOPOOXEUOEWY K.A.TT.

Kai oTIg TPEIG TTapaTTAVW TTEPITITWOEIG, TA XOPOKTNPIOTIKA TWV aVAOUOUEVWY ETTICTNHUOVIKWY
Tediwv dlagopPwvouv TNV opoloyia Kal acKoUv CNUAVTIKY E€TTIPPON OTn CUCTAPATOTTOINOT)
TNG. ZTNV TIPWTN TTEPITTITWON, N OpoAoyia Tou VEOU ETICTNHOVIKOU TOHED SlIAPOPPUIVETAI
Méow (a) daveiopou atd To 0poAoyikd aTmébeua Tou KAGSou atrd Tov oTToio TTPOAABE, (B)
Tapdywywv Kal oUvBeTwv 6pwv, TToU oxnuatifovral atmé Toug Pacikoug O6poug Kal (Y)
davelopou Opwv atrd AAAeG opoAoyieg. ETn BeUTEPN TTEPITITWON N 0poAoyia Tou VEou KAGdou
SIaUOPPWVETAI PE OAVEIOPO aTTO TOUG TOMEIC TTOU CUVETEIVOV OTNV E€UQAVICH TOU 1 ME
davelIopd Opwv aTTO £vav TOPER-TTNYI KAl GNUOGCIOAOYIKH JETATPOTIF) TOU UTTO TNV £TTiIdpaon
Tou OeUTEpoU Topéa (autd oupfaivel T.X. OTNV TIEPITITWON TNG BIOQUOIKAG). ZTnV TPITN
TTEPITITWON, Ol TOUEIG-TTNYN daveifouv 6poug GTo VEO KAAOO aAAd, ouxvd, dev eival oagég
eav o(or) ddaveiog(ol) 6pog(ol) diaTnpei(ovv) Tnv idla onuacia | n onuacia Tou(g)
METATPETTETAI PEPIKWG f KOO’ oAokAnpiav, yeyovdg TTou kaBioTd SuodIdkpiTa Ta OpIa aUTWV
TWV OPOAOYIWV Kal dnuioupyei BUOKOAIEG OTNV KATATAEN KOl TUTTOTTOINGH TOUG, N OTToia
KabioTatal €QIKTH ETTEITO ATTO OPKETA MEYAAEG XPOVIKEG TTEPIOdOUG Kal a®oUu O VEOG
€MOTNHOVIKOG KAGSOG KaBiepwBei Kal TTayiwaoel Tn «SIKr) Tou» opoAoyia.

O Oe0TEPOG ONUAVTIKOG TTAPAYOVTAG TTOU €TTNPEACEl TN dnuioupyia aAAd Kal Tn Jop®n TNG
opoAoyiag gival To Xpovikd BAB0G Tou eKAOTOTE €TTIOTNUOVIKOU Topéa. Eivalr yvwatd o611 ol
apxaidtepol Topeig daveiovrav 6poug atmd TNV Koivh \()\u'uccm(4 EVW Ol JETETTEITA TOMEIG
daveifovtav 6poug TOO0 aTTO TNV KOoIVF YAWOooa 600 Kal oTrd To AEEIAGYIO AdN UTTAPYXOVTWV
Topéwv oTn Bdon Twv otoiwv avarrTuooovtav. Emiong, ag ynv Anopovoupe 611 1600 n
apxaia eAAnVIK 600 Kal N AATIVIKF) YAWOOQ Xpnoigyeuoav wg TrnyR yia tn dnuioupyia véwv
6pwv, Kupiwg até Tov 15° kai 16° aiva Kal UoTepa GTToU TTapaATnPEiTal N avapiuwon g
eANVO-AaTIVIKAG KANPOVOUIAG, OTTOTE £XOUME TNV EUPAVION VEOAOYIOUWV €AANVO-AATIVIKAG
TpoéAeuonc’.

A&iCel va onpeiwBei 671 N ‘nAIKia’ KGBe €mmoTNPOVIKOU KAGOOU PTTOpPEI va yivel avTIANTITH a1

Ta pop@oAoyikd oToixeia TNG €10IKNAG opoAoyiag. O ouvBeTeg AEEEIG, KUpiwG aTNV ayyAIKN

*H €I0IKA YAWOOO TWV apxaiwv TTapadosiaKwy TEXVWV XOPaKTNEIZoTav atrd TNV TOTTIKA
OIGAeKTO, AE€IAGYIO pE évTova PETAPOPIKA Kal BUMIKA, OUYKIVNOIAKA oToIxEia Kol AegIAGyIo
OTT0 TIPOCEUXEG, alviyuaTa, ouvTayEg, payika Eopkia (Fluck 1991:27)

® H eukohia oxnuUaTiopyoU AéEewv, n eAeubepia OTO OUVOUAOUO TWV HEMOVWUEVWV
YAWOOIKWV OTOIXEIWY KABWG Kal oI apXEG TTou BIETTouv TNV AANVIKA Kai AaTivikiy yAwooa

weéAnoav TNV ayyAikA, Kupiwg, YAWooa aTnv TTPoCTIABEId TNG va £TTIVONOEl VEOUG 6POUG.
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yAwooa, £movral XpovoAoyiké Twv atmAwv Aegnudtwy kai gival evOEIKTIKEG TNG €EENIENG TNG
EMOTAPNG A TNG TEXVIKAG Kal TNG £&€1dikeuong Twv dlagopwyv Topéwv. 'ETol, 0 6pog conveyor
TPoUTIAPEE Tou Gpou bucket conveyor, atmd Tov OTToi0 dnUIOUPYNONKE 0 OPOG continuous
bucket conveyor. Ettiong, n 1aon NG €10IKNG YAWOOOAG YO KATNYOPIOTToiNoN €ival EVOEIKTIKN
TNG EMOTNUOVIKAG Kal TEXVOAOYIKNG €€EAIENG. MapadeiypaTog xapiv, epyaAeia yvwoTd akdua
Kal atmd TNV apxaidtnta, OTTws o &€avrag, o 8e0d6AIX0¢, TO LOIPOYVWLOVIO, eVTAXOnKav,
apyoTEPA, OTNV YEVIKOTEPN KATNyopia Twv gpyaAsiwv uérpnonsg ywviwy, n otoia sival pia
UTTOKQATNYopia TNG eupuTEPNG KATNYOPIag Twv epyasiwy pérpnong. Mapartnpoupe AoImév ot
N yvwon Twv TAoEWV oXNUATIONoU Opwv TTPOC@EPE! TN OUVATOTNTA VA TTAPAKOAOUBACOUNE
TN dlaXpovikn €EENIEN TNG yvwong oe €vav Topéa Tou €moTnToU emi T Bdoel Twv
HOPPOAOYIKWV XOPOKTNPIOTIKWY TWV OPWV TOU.

Tpitog €€icou onuavtikdg TTapdyovtag TTou €TTnEeddel TNV opoAoyikn diadikaaia eival n
KOTAOTOON €VOG CUYKEKPIMEVOU TOUEQ, N OTIoio WTTOPEl va eival ‘Tapaxwdng i ‘aibpia’
(SaveildpaoTe TOUG Opoug aTrd TO PETEWPOAOYIKO OeATio). Mia ‘Tapayxwdng katdotaon
eQ@avieTar 6tav  dnuioupyouvTal VvEol ETTIOTNUOVIKOI TOUEIC A OTav  avaTtpérrovTial ol
Kupiapxes Bewpieg kal amowelg (m.X. n KBavrounxavikr, n Bewpia TNG OXETIKOTATAG, N
Bewpia Tou YAoug K.G. peTERaANAav ek BABpwv Tov TPOTTO TTOU AvTIAAUPBAVOUAOTE ThV
TTPAYMOTIKOTNTA) OTTOTE TTAPATNPEITal £EAPON QAIVOPEVWY OTTWG N CUVWVUMIA Kal n
ToAucnpia. Katd tn yévvnan €vog €mMOTNHOVIKOU TOUEQ, N opoAoyia Tou Teivel va dnuioupyei
TauTéXpOVa TTEPIOCOTEPEG ONUACIEG €VW Ol ETTIOTNUOVIKEG QVATPOTTEG 0dnyouv OTn
ouvuTtopén, yio HIKPA 1 PEYGAO XPOVIKG OlaoTAUATA, OIAQOPETIKWY, VEWV R TTOAIWV
onpaoiwyv. O1 ‘Tapaxwdelg’ Ttepiodol  xapaktnpifovral €mmiong ommd Taong QUOEWG
YAwOoOIKOUG Kal un daveiopoug evw ol ‘aiBpieg’ Tepiodol, KaTd TIG OTT0IEG £Xouv Trayiwbei ol
QVTIAWEIG TOU ETTIOTNUOVIKOU TOMPEA Kal, KAT ETTEKTOON, N OpoAoyia TToU TIG TTEPIYPAPEL,
XapakTnpeifovtal amd Tnv 1adon TnG €10IKAG YAWCOOG va dnuioupyei ouvduaopoUg AEgewv
(ouvBeTeg AEEEIG, apaAyapaTa, 1IBIWTIOPOUG) E@OTOV, YIa va TTEpIypa@TouV ol eEENIEEIS Kal Ol
TTPpaAydaTIKOTATEG TTou dnuiolpyncav ol VEEG 10€a TTOU QVETPEWavV TIG TTOAAIOTEPEG, O
EUKOAOTEPOG TPOTTOG €ival n dnuioupyia GuvOUAGHWY ME TTPOCONKN AegnuaTwy oTa ndn
UTTAPXOVTA TTOU ATTOTEAOUV TO KUPIO OPOAOYIKO aTTOBEUa TOU VEOU KAABOU.

‘Evag TéTOpTOG Trapdyovrag eival n avtiBeon 4 n didkpion, oe didgopa OTddia Tng
avBpwmvng €€EAIENG, METAEU «BewPNTIKWV-PUBOAOYIKWVY Kal «TrpoumKo'.)v-avnKslpsvn(o'.)v»6
TUTTWV yvwong. Auth n didkpion gival eu@avig oTnv 1aTPIKK 6TTou, atd 1o Meoaiwva Kai

péxpl kal To 19° aiva UTTApXE N BIAKPION PETAEU TOU BgpaTTeuTr], 0 OTT0I0¢ CUVABWG ATAV

e 6pol avikouv aotov M. Wartofsky.
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£€vag 1EpEAG | ATOPO TTOU AVAKE OTNV OKAdNUAIKA KOIvOTNTA Kal TOU XEIpoUpyoU, O OTToiog
QVAKE OTO KOATWTEPA OTPWUOTO F O€ OuvTeXvieg emayyeApanwy. H avrtiBeon auth
dnuioupynoe BIPOPETIKOUG TPOTTOUG OKEWNG, TIOU OVTOVOKAWVTAlI Kal OAUEPA  OTO
OIAPOPETIKO TNUACIOAOYIKO XOPOKTAPA TWV QVTIOTOIXWV OPOAOYIWV. £Tn BepATTEUTIKY, OpOI
OTTWG vyeia, véoog, ouvdpouo dlakpivovTal atd KATTola EAAEIYN GNUACIOAOYIKNG CAPRVEING
EVW N opoAoyia Twv Xelpoupywv (TT.X. VUOTEPI, Toun, pAuua K.A.TT.) xapaktnpietar ammd
oa@rvela Kal ouvekTikOTnTa. Mapdpola didkpion, AdN amd TNV KAACIKA €TTOXH, UTTPXE
METAEU TOU apxITEKTOVA KOl TOU OIKOOOUOU HE ATTOTEAECUO T OXETIKI) ACAQEIN O OPOUG
OTTWG APXITEKTOVIKN EB0OOC, aUvBean K.A.TT. 0€ OXEON UE TO OUYKEKPIUEVO Kal ONAWTIKO
XOPOKTAPQ TNG OPOAOYIaG TWV OIKOBOUWV (TT.X. HUaTPi, aA@adi, KaAoUTT K.A.TT.).

O TEPTITOG TTAPAYOVTOG TTOU PTTOPOUME VO OVOQEPOUUE €ival Ol TTEPIPEPEIAKES OIAPOPEG
OTOUG PUBPOUG avdaTTUgNG TNG €TTICOTAKNG, Ol OTToiEG KaBopiouv e onuavTikd Babud tnv
KatelBuvon Tou OpoAoyikoU Oaveiouou. Zruepa, O OAVEIOUOG KOTEUBUVETAI ATTO TIG
ayyAooagovikég xwpes (Kupiwg Tig H.IM.A.) TTpog TIG AOITTEG XWPEG Tou KOGHOU, 18iwg oToV
TOMEQ TWV NAEKTPOVIKWY UTTOAOYIOTWYV KAl TNG UWNAAG TEXVOAOYiag, EQOCOV N TEXVOAOYIKI)
KUpIapYia TOUG, OUVETTEIO TNG OIKOVOMIKAG Kal TTOAITIKAG TOUG KUuplapxiag, dnuIoupyei Tig
TTPOUTTOBEDEIG YIa OPOAOYIKK Kuplapyia. ATTO Tnv GAAn pepid, To oUYXPOVO YEPUAVIKO dikalo
gival eTTNPEACPEVO aTTO TO PwHAiKG dikaio emmeidr, amd 10 1400 kau €TTEITA, O YEPUAVOI
VOUIKOI oTToudadav oTnVv ITaAia pe atroTEAEGHA va €I0ayAayouV aTn XWPa TOug TO apnpnuévo
pwuaikd Oikalo pe TN OIKA Tou, 1810iTEPN opohoyia (Mapiavolu 2003:86). Emiong,
XOPAKTNPIOTIKA €ival n €mppon TTou doknoe n davikr VOUIKr YAwooa oTn ooundikr Kal Tn
@IVAQVBIKA UTTO pop@r) daveiwv, Kupiwg Katd Tov 19° aiva (Landqvist 2002:102).

21OV TTaPAyovTa auTé PTTOpoUME va eviaéoupe kal Tov TTONITIKG TTapdyovta. Xe didgopa
oTadia TnG 10ToPIKAG €EENIENG, N PETAPPACN XPNOIMOTIOINBNKE WG TTOMITIKO OTTAO yia TV
d1adoan 18eoAoyiwv, yia Tnv emMBOAAR Kuplapxiog A aToug dIAPOPOoUG aTTEAEUBEPWTIKOUG 1
KolvwvikoUg aywveg. O1 diadikaoieg autég ouveTéAeoav oTn dlakivnon 18ewv Kal, Kar
€méKTAON, OTn Olakivnaon opoloyiag. ‘Etol, petagpdaloviag Tn BiAo otn Teppavikn,
BAéToupe TOo AouBNPO va xpnoIPoTIoIEl, TAUTOXPOva Toug Opoug Llbersetzen (uerappdlw)
Kal verdeutschen (ekyepuavifw), TOKTIKI) TTOU €I0f)yaye OTO A€gIAOYI0O TNG YEPMAVIKAG
YAwooog véoug Opoug | TTou TTPOCEdWOE VEEG onuacieg o€ AdN uttdpyovTteg (Bassnet
1992:49). Emiong, 010 eAANVIKO AeCIAOYIO £XOUV TTEPATE! Kal KaBIEpwOE 6poI OTTWG TTPOTOEC,
KOAXO(, TTPOAETAPIGTO, TEXTAPIONOS K.A.TT. AT TIG UETAPPACEIS TWV EPYWV TWV KAACIKWV
Tou Mapéiopou-Agviviopou oTig apxég Tou 2000 aiwva, Ol OTTOIEG GUUTTITITOUV XPOVIKG UE TV

avaTTugn Tou £pyaTikoU KIvAuaTog atnv EAAGDQ.
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O €KTOG ONUAVTIKOG TTOPAYOVTAG TTOU WTTOPOUUE VO OVOQEPOUUE KOl TTOU €TTNPEACEl TN
Slaudpewan kal Tn Asitoupyia Tng opoloyiag €ival n Tautdxpovn Utrapgn Tng opoAoyiag
SI0POPWV ZXOAWV ETTIOTNHOVIKAG OKEWNG, 18iWG OTIG KOIVWVIKEG ETTIOTAPES KAl TN GIAOCOQIQ.
Autd, eviote, dnuioupyei olyxuan oTnv uIoTauevn opoAoyia, atmd TNV GAAN pepid duwg divel
duvaTtdTnNTEG ETMAOYAG OPOAOYIKWY pop@wv oTn diadikacia Tng eiI0aywyng véwv 1I9ewv. Qg
TTaPAdEIya PTTOPOUNE VA QVAPEPOUNE TOUG OPOUG ToINTIK Kol aiobnrikr. O TpwTog
xpnoipotroiiénke amd tov Roman Jakobson kai xpnoigotroigital ouxvd kai amd Tov
Umberto Eco evw o 6eUTepog xpnolpoTrolgital armmd Toug Anceschi kar Nani kai Tn véa KpITIKH
QAIVOUEVOAOYIKN ZXOAR. Kai o1 300 6pol dnAwvouv Tn BewpnTIK ETTICTAMN TNG TEXVNG 1 TN
VEVIK] €TMOTAUN TNG  KOANTEXVIKOTNTAG. ATO Tnv  AGAAN pepid, ol Anceschi/Nani
Xpnoligotroiolv  Tov 6po  moINTIKA  yid va OnAWOOUV TO QVTIKEIMEVO TnG aIoBNTIKAG,
TTPOCdIdovVTag VEO ONUACIOAOYIKO TTEPIEXOMEVO OTOV NAON UTTAPXOVTa c’)po7. Emiong
XOPAKTNPIOTIKO TTapddeiypa gival ol 6pol rimland (kpnmidwpua, dakTUAIOG Cwvn) Kal inner
crescent (eowTePIKOG BAKTUAIOG), OI OTToiolI XpnoluoTroiénkav atmé Tov Spykman kai Tov
Mackinder, avtioToixa, yia va uttodnAwoouv Tnv idia akpIBWS YEWYPAQIKA TTEPIOXH, EKEIVN
onAadr) Tmou TrEPIBAAAEl TIG xepoaieg paleg TnGg Eupaciag kal, ata  EAnvikd,
XpnoigoTrolouvTal eVOANGE aTTd TOUG YEWYPAPOUG KAl TOUG TTOANITIKOUG ETTIOTHOVEG.

MoAAéG @opég, n emAoyA evog dpou kabopileTal atrd TV avaykn va dobei TpoTepaidTNTA O€
MIQ OUYKEKPIYEVN XWpPa 1 YAwoaa ) akoua Kal o€ pia etaipeia. MNapadeiypatog xdpiv, otn
Pwoia xpnoiyotroigital o 6pog sputnik yia va dnAwoel 1o dopu@opo evw oTig H.M.A.
XpnolgoTroigital euputaTa TO0 pAMA to xerox, atmod TNV eTalpeia Xerox, avti Tou prjuarog to
photocopy.

A6 Ta TTapaTTdvw PTTopoUUE va CUNTTEPAVOUE Ta €EAG: N 101K YAWOOd Kal opoAoyia givai
YAwoaoikd @aivéueva, Ta otroia ey@avifovral Kal eEgAicoovTal CUVETTEIO Twv PJETAROAWV Kal
Twv €€eAitewv oTo emiTedo TNG UTTOOOUNG, CUVETTEID ONAADH TOU KOIVWVIKOU-TTONITIKOU-
I0TOpIKOU YyiyveoBal. H peAétn Tng €10IKNG opoAoyiag dev utTopei TTapd va AapBavel utréyn
TNG TOUG TTOANITIKO-IOTOPIKOUG KOI KOIVWVIKOUG TTOPAYOVTEG TTOU £TTNPEACOUV TN SIapOpPWon
Kal TNV €€ENIEN TNG YAWooag kal Tng opoAoyiag Tng. O1 BabuTtepeg aitieg, TTou BpiokovTtal
oW atod TNV KOTAOTACN TNG OpOoAoyiag ae KABE XPOVIKF OTIyUr], €ival ONUAVTIKEG KAl TIPETTEI
va AapBavovtal utrown atmméd ToUg PETOPPACTEG EQOTOV N OPOAOYid, WG CUCTATIKG GTOIXEIO
NG €10IKNG YAWooag, €ival TTONTIOUIKS TTPoidv Kal TTepIAaUBAvEl, €0Tw Kal €UUECT Kal
OUYKEKOAUPUEVA, OAO TO OTOIXEIO TTOU CUVUTTAPXOUV KAl TTAQICILWVOUV £€vav TTONITIONO O€

OAEG TOU TIG EKBNAWOEIG, YAWOOIKEG KAl UN YAWOOIKEG.

" Ta mapadeiyparta autd Ta ogeiloupe oTtov AékTopa AIgBnTIkAG PiAocogiag Kal
AlaonueiwTikng Metdgpaong Tou T.=.I.M.A. K. lwavvn AalapdrTo.
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